
Akár holnap 
vissza-
mennének 
Egy évig a Szovjetunióban 

A lemezjátszón orosz népdal forog. 
Az ..Ivuska" lói Ismert, kedves dallama 
betölti a szobát. Körülöttünk albumok, 
fényképek. Azokkal a Móra kollégis-
tákkal beszélgetek, akik az elmúlt tan-
évben a Szovjetunióban iártak. A Mó-
ra napok egyik nagyon érdekesnek, 
ígérkező programja az ő élménybeszá-
molójuk lesz. Ehhez próbálják most 
összeválogatni az „anyagot". Amit 
mind el szeretnének mondani, ahhoz 
nem egy este, de egy egész nap se len-
ne elég. Ügy döntenek hát, hogy levetí-
tenek egy filmet és megmutatják a 
legszebb színes diákat — a többi meg 
majd kialakul. Már nincs szükség arra. 
hogy a lemezek, kének teremtsenek 
„oroszos" hangulatot. Talán el is felej-
tik. hogy a kollégiumban vagyunk. Me-
sélnek . . . mesélnek . ; egymás szavába 
vágva. 

Én meg komoly bajban vagyok. Nem 
ls tudom, mit jegyezzek fel. mit írjak 
meg. Nehéz Válogatni. 

Leningrádtól — Buharáig 
Először talán arról, hogy hol vol-

tunk. merre utazgattunk. — segítenek. 
— Az ötödévesek Moszkvában, a ne-
gyedévesek Asztrahányban töltötték az 
évet. És ezeken kívül? Leningrád. Tal-
lin, Riga. Kijev, Jereván. Szocsi. Baku. 
Buhara-Szamarkand.-Taskent- — röp-
ködnek a városnevek, alig győzöm ír-
ni. 

Mi tetszett a legjobban? Mindenki-
nek más. Akinek a fehér éjszakák ide-
ién sikerült Leningrádba utaznia, az 
csak erről tud felsőfokban beszélni. — 
Tavasszal Kijev a legszebb! — ez kö-
zös vélemény. Az egész moszkvai cso-
port volt a kijevi kulturális fesztivá-
lon. Kijev az a város, amelyik hangu-
latában. klímájában leginkább emlé-
keztet Magyarországra. Élég a geszte-
nyefákkal szegélyezett Krescsátyikon 
— a város főutcája — végigsétálni, az 
ember egészen otthon érzi magát. 

Akik Közép-Ázsiában jártak, azok 
tették meg a lehosszabb utat. Moszk-
va—Buhara repülőn közel hat óra. És 
egy egészen más világba kerültek! Két-
ezeréves minaretek, csodálatosan szép 
keleti paloták, lopva megleset muzul-
mán istentisztelet, kaftános, turbános 
férfiak, teázók, ahová nők nem me-
hetnek be. a bazárok iszonyú lármája, 
színes forgataga — igazi Kelet. 

Elmondják azt is. hogy a havi 70 ru-
beles ösztöndíjból azért sikerült ilyen 
nagyszabású utazásokat tenni, mert a 
közlekedés lényegesen olcsóbb, mint 

nálunk. Érdekes, hogy a vonat és a re-
pülőjegy ára közötti különbség szinte 
minimális. A ' diákok — külföldi ösz-
töndíjasok is — előnyösebb helyzetben 
var inak : ' a tanév ideje alatt diákiga-
zolvánnyal bárhová válthatnak félárú 
jegyet. 
I - * .-..1 

Borscs,- scsi,- saslik - ; •• - ^ 
j Közben teát készítenek. Aranybarna 

színű, kic8it kesernyés — „oroszosan" 
"főzik itthon is. úgy ahogy megszeret-
ték. Erről rögtön speciális nemzeti éte-
lekre terelődik a beszélgetés. Borscs, 
scsi. .pilmény. délen sasl ik keleten plov 
és zöld tea — sorolják gyorsan. Ter-
mészetesen mindegyiket meg is kóstol-
ták. Ételek, — vendéglátás, — vendég-
szeretet. Legérdekesebb az üzbég ven-
déglátás. Az alacsony asztalkát török-
ülésben. párnákon kell körbeülni. A 
legnagyobb megtiszteltetés az — csak 
nagyon kedves vendégnek jár ki — ha 
a háziaszonv saját kezével hají t né-
hány szem főtt rizst a vendég szájába. 
Minden étkezés után elmaradhatatlan 
a zöld tea. melyet fül nélküli, karcsú 
csészéből, pialából isznak. (Az üzbég 
étikett szerint három újjon kell egyen-
súlyozni — kész zsonglőr mutatvány.) 

Vendégségben a dékánnál 
Legtöbbet persze az orosz vendégsze-

retetet élvezték. Tanáraik, diáktársaik 
mindent megtettek, hogy jól érezzék 
magukat. Asztrahányban november 7-

én minden magyar hallgatót, egy-egy 
orosz család látott vendégül. Egy kö-
zülük magánál a dékánnál ünnepel t 
A moszkvai csoport egyik tanára több-
ször meghívta a lakására az egész tár-
saságot. Több tanárral baráti kapcso-
latuk volt. Általános megfigyelésük, 
hogy kint sokkal közvetlenebb a tanár-
diák viszony. A -diákok között viszont 
érdekes szokás a magázódás, csak kö-
zelebbi ismerősök tegezik egymást. 

Üjabb és újabb képek kerülnek elő. 
Végiglapozok egy moszkvai albumot. A 
Nagy Színház képénél apropos-ként 
arról beszélnek, hogy milyen sok remek 
előadást láttak, hangversenyt hallgat-
tak. Még a híres Taganka színházba is 
sikerült jegyet szerezniük, pedig oda 
a moszkvaiak közül, is kevés jut el. 

Mesélnek még a várrá: neve/etejsé-
ge i rőP (megunh^tatij/i 'élmény Moszk-
vát „t^-
nuJágjrtSir*1 Barátokról, .'"K-is „stpry"'-kat 
idéznek. „Emlékszel,. . — kezdik ú j -
ra ú j ra . Ez már., főleg azoknak ér-
dekes akik, ott voltak. .Azt kérdezem in-
kább hogy mi volt,-amit a legnehezeb-
ben szoktak meg. —Moszkvában a tél, 
Asztrahányban a ny-ári h'őségv(40.°).« — 
válaszolják azonnal. — És-mindenütt a 
sorban állás.' 

A «-kellemetlen 'emlékeket az ember 
mindig könnyebben elfelejti. így van-
nak ók is ezzel. Hogy igazán jól érez-
ték magukat kint, azt bizonyítja, hogy 
bármelyikük kész lenne akár holnap 
visszaindulni. 

SARKÁDI NAGY EMÍLIA 

Nagyüzem 
az egyetemi 
bajnokságban 

A Felsőfokú Intézmények Bajnoksá-
gának legújabb eredményei: 

Női kosárlabda: BTK—FÉT: 35:20 
Orvoskar—Gyógyszerészkar: 46:31 

Labdarúgás: Vasútforgalmi Techni-
kum—Gyógyszerészkar: 3:1 
BTK—FÉT: 12 1 
Orvoskar—Gyógyszerészkar: 5:0 
BTK—JTK: 1:4 
Katonatiszti Főiskola—FÉT: 4:0 

Férfi kosárlabda: Orvoskar—Gyógy-
szerészkar: 43:28 
FÉT—JTK: 2:0 (a jogászok nem 
jelentek meg a mérkőzésen) 

Szegedi egyetemi 
válogatott—Szarvasi 
Főiskola 5:2 (2:0) 

Főiskolai bajnoki mérkőzést játszott 
április 17-én H szegedi egvetemek lab-
darúgó válogatottja. A Viai — Gera, 
Stumpf. Bak. Papp. Bánfalvi. Tóth 
(Dombi). Patakv Raskó. Rajcsányi. Bo. 
toki (Tábori) összeállítás gárda 5:2 
arányú biztos győzelmet aratott a 
Szarvasi Tessedik Sámuel Mezőgazda-
sági Főiskola csapata felett. A szege-
dlek góljait Dombi. Raskó. Rajcsányi. 
Bozóki és Tábori szerezte. Egvetemi 
válogatottunk ezzel a győzelmével be-
jutott a főiskolai bajnokság legjobb 8 
csapata közé. — További sikereket kí-
vánunk a csapatnak! 

Móra Kupa 
Kollégiumi vándorkupát alapított a 

JATE Móra Ferenc Kollégiuma • A Mó-
ra Kupáért minden évben a ".kollégiumi 
napok keretében mérkőznek meg a 
társkollégiumok kosárlabda csapatai. A 
vándorkupa akkor kerül valamelyik 
csapat birtokába véglegesen, ha azt há-
rom egymást követő évben elnyeri. 
Lapzártáig egv mérkőzést játszottak le: 
Mpra.jF.prenc Kpllépium—Petófi. ¿undor 
Leánykollégium ¿3:3 (!). 

Új úton a foci 
- SZEOL 
nélkül?! 

A MarséiUes-i „katasztrófa" új já te-
remtő katarzisként rázta fel a magyar 
labdarúgást. Ügy tűnik egeszséges 
irányban fejlődik „nemzeti ügyünk". 
Erős kézzel termtettek rendet a fut-
ball szervezeti életében, a bajnokságban 
és a játékosok berkeiben is. Az egész 
ország aggódó figyelemmel kísérte és 
kíváncsian várta a Hoffer-Kapocsi ket-
tős úgyszólván újonc válogatottjának 
belgrádi bemutatkozását, amely re-
ménytkeltönek bizonyult. A válogatott 
Szegeden készült fel a jugoszlávok el-
len és a Dózsa elleni edzőmérkőzésen 
a rossz Idő ellenére is mintegy 8 ezer 
embér volt kíváncsi rájuk. 

Szegeden tehát, jelenleg is megvan az 
érdeklődés H labdarúgás iránt — a sok 
csalódás ellenére is. A 'bajnokság kez-
dete előtt városszerte nagy várakozás-
sal tekintettek a SZEOL szereplése 

elé, amely a tabella jelenlegi állása 
szerint és a csapat játéka alapján cső-
döt mutat, és a jövő sem biztat semmi 
jóval. Mi lehet a „gyászos" szereplés 
oka? 

Az első mérkőzésen a Pécsi Dózsa 
ellen a gárda elvesztette első hazai 
mérkőzését 3:l-es vezetés után,, balsze-
rencsés körülmények között. A soron-
következő három mérkőzésen újabb 
„betlizés" l következett, végül az SBTC 
ellen szerencsével maradt itthon az 
egyik pont! 

Csapatukból kiábrándult szurkolók 
keresik a magyarázatot, akiket kedvenc 
csapatuk egyáltalán nem kényeztetett el 
idáig, hiszen egy-egy esetleges, felvil-
lanó ötpercnyi jó játék után mindig 
„hideg zuhany" következett. A csapat 
vezetői szintén tanácstalanul állnak e 
jelenség előtt, és pechszériára, sérülé-
sekre hivatkoznak. Ha mindezeket el-
fogadjuk, végső soron ez nem menti a 
csapat szereplését és felkészítését. A 
második félidőre rendszerint „kipuk-
kad" a gárda, emellett a kapusok feltű-
nő indiszponáltsága és megfelelő kö-
zéphátvéd hiánya állandó tényezőként 

— • jelentkezett z vedd igi-mérkózéseken. :;:— 
A sorozatos sikertelenségek kapko-

dást eredményeztek, s az eddig sem 
túlságosan koncepciózus szakosztály-
vezetésben szinte fejetlenség uralkodik. 
Ügyszólván mérkőzésről mérkőzésre 
más volt a középhátvéd: Dávid, Kővá-
ri, Várhelyi f„ Molnár és Bánfalvi is 
a SZEOL-ban debütált ezen a poszton. 
Vajon mi lett volna, ha edzőmérkőzé-
seken kipróbálva a saját nevelésű Emő-
dit. az ifjúsági válogatott játékosát be-
vetik. természetesen megfelelő biza-
lommal pályára küldve. Azt nem lehet 
mondani, hogy nem nyúltak a fiata-
lokhoz, de minden nevelő következe-
tességet nélkülöztek. Mintha azt. vár-
ták volna, hogy úgy mutatkozzanak 
majd be az első csapatban, mint Rá-
bay edzősége alatt Kozma Mihály! S 
főleg akkor nyúltak hozzájuk, mikor 
már ba j volt. de „természetesen" ak-
kor sem tervszerűen. Pedig Ladányi, 
Emödi, Wennert. Kozma II.. Czompó, 
Róth, Farkas nagyon tehetségesek! 

Ha már az okokat kérésük és a csa-
patépítésnél tar tunk szólni kell az erő-
sítésekről is, amelyek a sérüléseket, is 
beszámítva, megint nem sikerültek. A 
múlt szezonban megerősödött a közép-
pálya Bánfalvival és Patakyval. de az 
ő jelenlétük, beleértve a legújabb szer-
zeményeket is. a SZEOL-nak-kevés, vi-

... szont..Jigy..tűnik..a. Komló-nak sok - az.-

. e l t ávozásuk . Je len leg . van egy^JwljM- ' 
tatlariúlTerős középpálya: Bánfa lv i*Pa- tf 
taky. Varga, Dávid. 'Ruttkay. 'Pikó, Vö-
rös Csömör, Pálinkás, de közülük leg-
feljebb három játszhat saját posztján 
mérkőzésenként elöl pedig a jól fejelő 
Vass jelenti a csatársort. A védelem-
ben szélsőhátvédként Várhelyi III., 
Molnár és Kerekes talán megállná a 
helyét, ha volna középhátvéd, de nincs. • 
Így derült, aztán ki nem először, hogy 
az erősítések ad hoc' alapon történtek. 
8 éppen úgy nélkülözték a megfelelő 
koncepciót, mint a csapatépítés egyéb 
vonatkozásai. Pedig tervszerűség nélkül 
nincs eredmény! S itt már nemcsak 
edzői dolgokról van szó, hanem főleg a 
szakosztályvezetés hiányosságairól. 

Mindezek mellett indokolt lenne saj-
nos a játékosok időnkénti ellenőrzése 
a mérkőzések előtt, hogy lelkiismerete-
sen készüljenek a vasárnapi mérkőzés-
re. s ne például a „Szeged-ben kon-
centráljanak." 

Még egyet a közönségről. Az aggódó 
szurkolók kulturált közönség módján 
kellene, hogy biztassák és segítsék csa-
patukat, s ne rossz szájízű . B" közép 
módján az ellenfél szurkulóit provo-
ká lva ' töltsék ki héti ~ mérgükét Így 

' -történhetett meg/- hogv" a Honvéd el- ' --
len például egyetlen „Hajrá SZEOL" 
nem hangzott el. 

Meggyőződésem, hogy a szakvezetés 
is keresi a megoldást és meg fogja ta-
lálni azt. Remélem, hogy az illetéke-
sek és az olvasók nem felelőtlen okos-
kodásként vagy rosszindulatú kritizá-
lásként fogják fel az elmondottakat, 
mert a cikk íróját a városszerte érzett 
aggodalom, segítőkészség és egészsé-
ges türelmetlenség vezette. Hajrá SZE-
OL! 

ZSEMBERY ANTAL 

S A K K 
Rovatvezető: 
dr. Mosonyi Kálmán 
- M Á R T Í R O K A S A K K O Z O K K Ö Z Ö T T 

E l h a n g z o t t a k a d i s z s o r t ú z e k , az ü n n e p i 
b e s z e d e k , e l m ú l t a n a g y ü n n e p , f e l s z a b a d u -
l á s u n k 25. é v f o r d u l ó j a ? Az ü n n e p n a p o k el-
m ú l t é v a l g o n d o l j u n k a z o k r a is, a k i k n e k ké -
sőn Jöt t a f e l s z a b a d u l á s , a k i k az e m b e r t e l e n 
k o r á l d o z a t a i l e t t ek . A f a s i z m u s á ldoza t a i 
k ö z ö l t s o k s a k k o z ó ls v a n , e m i é k e z z ü n k 
r á j u k . 

S z e r g e j Belavcnet.7. m é r n ö k , s a k k m e s t e r 31 
é v e s k o r á b a n M o s z k v a v e d e l m é b e n e g y a k -
n a v e t ő osz t ag p a r a n c s n o k a k é n t á l d o z t a e le -
tét h a z á j á é r t , es az e m b e r i h a l a d á s é r t . F i a -
tal k o r a e l l e n é r e I s m e r t vo l t m á r a n e v e 
mint, m é r n ö k é is, h i s zen k i t ü n t e t t e m a g á t 
a m e z ő g a z d a s á g v i l l a m o s í t á s a é r d e k é b e n 
végze t t m u n k á j á v a l , m i n t s a k k m e s t e r é és 
k ó n y v i r ó é is. K é t s a k k ö n y v e — há la T ó t h 
Lász ló e g y é n i b á t o r s á g á n a k é s e m b e r s é g é n e k 
— m á r a f e l s z a b a d u l á s e lő t t m e g j e l e n t n á -
l u n k ls. N y i k o l á j RJumin. a k i B o t v i n i k k a l 
e g y ü t t t ű n t fe l . s m á r f i a t a l k o r á b a n az 
e g y i k l e g n e v e s e b b s z o v j e t s a k k o z ó vol t . 
M o s z k v a e v a k u á l á s a u t á n h a l t m e g . L e o n i d 
I v a n o v i c s Kubbel , a v i l ág e g y i k l e g n a g y o b b 
v e g j á t é k s z e r z ő j e I^eningrád h o s s z ú o s t r o m á -
nak le t t az á l d o z a t a , n e m t u d j u k , h o g y 
k ö z v e t l e n ü l a h a d i c s e l e k m é n y e k o k o z t á k - e 
a h a l á l á t , v a g y az o s t r o m m a l j á r ó n é l k ü l ö -
zések. 

r>e n e m c s a k a S z o v j e t u n i ó b a n e s t e k n e v e s 
s a k k o z ó k a f a s i z m u s á l d o z a t á u l . Landau 
s a k k m e s t e r t , fe leségét , es h á r o m g y e r m e k é t 
H o l l a n d i á b a n t ú s z k é n t v é g e z t é k k i a n á d 
m e g s z á l l ó k , d r . K a r e l Treybal c seh s a k k -
m e s t e r t - f e g y v e r r e j t e g e t é s c i m é n Í t é l t ék h a -
lá l ra és v é g e z t é k ki e g y t e r r o r a k c i ó s o r á n . 
P r á g a m e l l e t t e g y k i s v á r o s j á r á s b í r ó s á g á -
n a k vol t az e l n ö k e . 36 é v e s . n e m v a l ó s z í n ű , 
h o g y a v á d igaz let t v o l n a , i n k á b b e l r e t t e n -
t é s c é l j á b ó l g y i l k o l t á k m e g . Az ö r e g Dav id 
Przcpiorka,. l engv-é l . m e s t e r , h a l á l a . • t a l á n a 
l e g s u j t p s a b b .„bűn VQlt ,^va l j j jnenp\ ; l . , k ö ^ j y t . 

" " A d e b r e c e n i n e s t e r V e r s e n y ó ta h a z á n k b a n . 
-<---.« 1 y a n » n é p s z e j f ü y . . P Ü J f f ö r t í g J ' w f l ' t . n i á V ? K Í á k ; 

kóbjnT .meg lá t | a , h o f v r e g y k á v é h á z o n s a k k -
v e r s e n y f o l y i k , e l f e l e j t e t t e a r u h á j á n levő 
s á r g a cs i l l ago t , h o g y n e k i t i l o s k á v é h á z b a 
b e l é p n i , s b e m e n t m e g n é z n i a v e r s e n y t . 
E z é r t a . . b ű n é é r t " ö l t ék m e g . A női s a k k o -
zás v e r h e t e t l e n v i l á g b a j n o k a . S t e p h e n s o n n é , 
Vera Menchlk L o n d o n b o m b á z á s a k o r egy 
ház r o m j a i a l a t t l e l te h a l á l á t . S a n a g y o -
kon k í v ü l egész E u r ó p á b a n s o k á l d o z a t a 
vol t m é g a k i s e b b s a k k o z ó k k ö z ö t t is a h á -
b o r ú n n a k . N e m k í m é l t e a f a s i z m u s a s a j á t 
n é p é t s e m . K l a u s J u n g e , a k i az a k k o r i Idők 
l e g n a g v o b b f i a t a l í g é r e t e vo l t , h i s z e n m á r 
A l i e c h i n t és K e r e s z t is l egyőz te , e g y e n r u h á t 
kapott , s a h á b o r ú u t o l s ó n a p j a i b a n esett 
el — m é g 18 é v e s s e m vo l t a k k o r ! 

H a z á n k b a n ls sok á l d o z a t a vol t a s a k k o -
z ó k k ö z ö t t a f a s i z m u s n a k , a n n a k e l l e n é r e , 
h o g v n é h á n y a n I d e j é b e n e m i g r á l t a k . Li-
l i en tha l M o s z k v á b a n . S t e i n e r L a j o s S y d n e y -
b e n . P i k i e r p e d i g M a l a s y i á b a n t a l á l t ú j o t t -
h o n t m a g á n a k . E m l í t s ü k m e g D é l m a g y a r o r -
s z á g l e g i o b b s a k k o z ó j á n a k , a b é k é s c s a b a i 
Gruber S á n d o r n a k a n e v é t , a k i c s a l á d j á v a l 
n y o m t a l a n u l e lvesze t t , azt s e m t u d j u k , m e r -
re . v a g y D é n e s - D r u c k e r J ó z s e f é t , akit. C s e r -
v e n k á n á l l ő t t e k a g y o n m u n k a s z o l g á l a t o s t á r -
s a i k k a l e g y ü t t a k e r e t l e g é n y e k . A s a k k o z ó k 
ez re i t a z o n b a n l e g s ú l y o s a b b a n a k é t á l l a n d ó 
o l i m p i k o n n a k . S fe lner E n d r é n e k é s Havasi 
K o r n é l n a k a h a l á l a é r i n t e t t e . 

M e l y i k ü k vol t a n a g y o b b ? n e m l e h e t e l -
d ö n t e n i . Ste lner E n d r e l a s sú , m e g f o n t o l t 
J á t é k o s vol t , ak i n a g y o k a t . . a l u d t " a z á l l á -
s a i n , de igen g y a k r a n p r o d u k á l t n a g y o n szé-
pe i . E g y s é g e s t e r v a l a p j á n é p í t e t t e fe l a 
i á t s z m á i l . e l s ő s o r b a n s z t r a t é s a vo l t . d e a 
k o a j b i n á e ' . ó - l s e r ő s - o l d a l a volt..' T a l á n l e g - — 
j e l l e m z ő b b rA az a-z ese t . a m e l y e t V a j d a 
Arpdft- rrfesfélt- í l - ' a - -s'to<rkho'Vnii-»-<itimmm'o*»'-
A m a g y a r c s a p a t b a l n o k m á r n e m l e h e t e t t , 
a m á s o d i k h e l y h e z e leg vo l t . ha az e g y e t l e n 
fo lyó J á t s z m a b a n S t e i n e r r e m i s t c s iná l . F ü -

lébe s ú g t á k : „Bandi , a r e m i s ls e l é g ! " , d e 
S t e l n e r se lát , se ha l l c s a k g o n d o l k o d i k 
t o v á b b . A c s a p a t k é t s é g b e e s i k , e l a l u d t , vagy 
m i v a n ve le? Végü l V a j d á n a k Ju t e s z é b e , 
m e g k e l l e n e n é z n i az á l l á s t is. M e g n e z t e 
és m e g n y u g o d o t t , n i n c s s e m m i b a j ! N e m is 
vol t , S t e i n e r az o l i m p i a e g y i k l e g s z e b b 
j á t s z m á j á t n y e r t e a z n a p . A m i k o r öccse , L a -
tos A u s z t r á l i á b a kö l tözö t t , ő i t t h o n m a r a d t , 
s B u d a p e s t b o m b á z á s a k o r ha l t m e g e g y h á z 
r o m j a i a l a t t . . 

H a v a s i K o r n é l e l s ő s o r b a n t a k t i k u s vo l t , 
é l e s . k o m b i n a t í v é s n a g y o n m e g b í z h a t ó j á -
t é k o s . S o h a n e m p r o d u k á l t ó r i á s i e r e d -
m é n y t — t a l á n a t ú l z o t t s z e r é n y s é g , az a m -
bíc ió h i á n y a i s o k o z t a ez t — de s o h a n e m 
m a r a d t le . r o s s z u l n e m s z e r e p e l t . A h ú s z a s 
é v e k b e n n a g y m u n k á t végze t t , h o g y a lé-
n y e g é b e n c s a k B u d a p e s t e n m e g l e v ő m a g y a t 
s a k k o z á s n a k v i d é k e n is h í v e k e t t o b o r o z z o n . 
K e d v e s , r o k o n s z e n v e s • e g v e n i s é g é t Je l lemzi , 
az e k k o r rárájg'adt. „ K o r n e l k a m e s t e r úr™ 
b e c e n é v , l s . P o s t a t i s z t v i s e l ö vol t . s z á m v e v ő -
ségi t a n á c s o s . -A b é c s i w o r s z á g ú t o n , g y a l o g -
m e n e t b e n _ h a j t o t t á k ' t á r s a i v a l e g y ü t t 1944 d e -
c e m b e r e b e n N é m e t o r s z á g f e l é . L e g y e n g ü l t 
s z e r v e z e t e c s a k a h a t á r i g b í r t a , B n i c k b a n 
t e m e t t é k el.- . . 

S t e i n e r h a t s z o r , H a v a s i n y o l c s z o r v e t t r é s z t 
M a g y a r o r s z á g c s a p a t á b a n a z o l i m p i á n , 
m i n d k e t t e n h á r o m s z o r n y e r t e k a r a n y - éa 
k é t s z e r e z ü s t é r m e t , ö s s z t e l j e s i t m e n y ü k in>-
p o n á l ó , . S t e i n e r 6« s z á z a l é k o t é r t e l . H a v a s i 
67 s z á z a l é k o t . E m l é k e z z ü n k r á j u k e g y - e g y 
o l i m p i a i j á t s z m á j u k k a l ! 

V i l á g o s : Anderson (USA) . S ö t é t : S í e lne* 
E n d r e ( M a g y a r o r s z á g ) . H a m b u r g . 1980. 1. 
d4, Hf« 2. <-4. e« 3. Hon, Fb4 4. Fd2, 0—<1 5. 

" f j ." «№!•'«• V.c2,, H<"6 7. ,e;i , «•»! (Vi lágos . n \ j» -
to s k e z d é s é r e s ö t é t e r é l y e s e l l e n j á t é k k a l 
i-eagál, s k e z é b e vesz i az i r á n y í t á s t . ) riet 
He5: 9. Hd5: ' Hd5: io. e d : r í 11. o—o—0 
( G y o r s v e s z t é r e v i n n e 11. d c : Ff5! 12. e4, 
Fe4: 13. f e : F d 2 : 14. V d 2 : V h 4 + ) Fd2: t i . 
Bd2: c d : 13. He2, Hc4 14. Bd:i, Va5 15. h3, 
Va3 16. Kbl, F f ) 17. e4. d e : 18. f e : Fe4: 19. 
Vc4: Fd3: 20. Vd3: BfdS 21. Vg3, Bdl-f 22. 
Kc2, BadR 23. Vg5, VaZ 24. Kc3, B8d3» TO-
l á g o s f e l a d t a . 

Havasi ( M a g y a r o r s z á g ) — Sacrun! (Oíasa-
o r s z á g ) . F o l k e s t o n e , 1933. 1. « , d s 2. c4, e l 
3. H<-3. Hf« 4. Fg5, Fe7 5. e:l 0—0 6. H f í , 
Hbd7 7. Be l , (•« 8. Vc2, Be8 9. «3. a6 lfl. 
Fd3. d c : 11. Fc4: M 12. Fa2 (Végre i t t az 
a l k a l o m , h o g v a n a g y t a k t i k u s H a v a s i e j -
t é r h e s s e n az e lmé le t tő l . ) c5 13. 0—0. Fb7 14. 
BfdI . Bc8 IS. Ve2. Vb« 16. He5, HeS: 17. de-1 
HdS 18. H d s : Fd5: 19. Fe7! Fa2: 20. Fh4. 
Vb7 (Söté t az e l l e n k e z ő s z í n ű f u t á r o k r a szá« 
m i t . V é g j á t é k b a n ' a z o k v a l ó b a n v a j ó s z i n ü s i - . 
t i k a r e m i s t , v i s z o n t i t t ' m e s s z e v a g y u n k a 
v é g j á t é k t ó l . ) 21. Vg4. Kh8 22. Bd«. b4T (Be-
l eese t t a c s a p d á b a . F d S - v o l t szükséges.1) 2 1 
B r d l . - b a : • 24. Ff«! é s s ö t é t f e l a d t a , m e r t g t : 
25. e f : Bgs 26. B d 8 u t á n . a m a t t v é d h e t e t l e n . , 

T A N U L J K O M B I N A I . N r t „ 
S U b e r s t e i n — G y e m e n t y e » 

S z o v j e t u n i ó , 1969. 
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V i l á g o s : K g l , V c l , B a l , B e l . Ff4, r g * í 
Hg4. g v : a2. b2. d3, eS, f2 : g3: h í (14). 

S ó t é t : Kg8. Vb6. Bd8, Bf8, Fb7, Fe7 : Hez j 
g y : a5, b4. c4, d4, és. f7 : g6: h7 (15). 

V i l ágos g y ö n y ö r ű e n f e j e z t e bo a t á m a d á -
sá t . H o g y a n ? 

M e g f e j t é s az e lőző s z á m b ó H 
Banfa lv i—Szi lágy i : 1. Vh3, hs 2. B B r t l 

Fd4 — 3. Fc31 Bf7: (Nem v o l t j ó FeS : 4. 
v e 3 : B f 7 : 5 Bf7. K f 7 : 6. Ve6— Kg1 7. B f l , 
Vd7 8. V f 6 + . Kh7 9. Vf8 m i a t t ) 4. Bf7t , 
JU7: 5. V e 6 + . Kg7 6. Fd4: c d : 7. B f l , W 
8. B f 7 + Kh6 9. Bf6 é s s ö t é t f e l a d t a ; 

SZEGEDI 

A József Attila T u d o m á n y e g y e t e m , a S z e g e -
di O r v o s t u d o m á n y i E g y e t e m é s a T a n á r -
k é p z ő F ő i s k o l a l a p j a . M e g j e l e n i k h a v o n t a 
k é t s z e r . Fe le lős s z e r k e s z t ő : F e n á k e l J u d i t . 
S z e r k e s z t ő s é g : S z e g e d , L i l iom u. 10. Józse f 
Atti la T u d o m á n y e g y e t e m K i s z - k l u b j a . T e l e -
f o n : 15-451. K i a d á s é r t f e l e l : K o v á c s Lász ló , 
a C s o n g r á d m e g y e i L a p k i a d ó Vá l l a l a t I gazga -
tóia K i a d ó h i v a t a l : Szpged . M a g y a r T a n á c s -
k ö z t á r s a s á g ú t j a 10, T e l e f o n : 13-118. 13-300. 

-A—Hnnot-az I n t é z m é n y e k , r r i á r t b i z o t t s á « a l - t e r -
j e sz t ik . A r a : 1 f o r i n t . E lő f i ze tés egy é v r e ; 

17 f o r i n t 
S z e g e d i N y o m d a 


